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„Квззй доа Фантазія 4.
Сцепа представляетъ собою предлипный 

буфетъ, около, котораго Шпика дѣятели 
русской сцены,

Дѣйствіе происходитъ въ наши дин, мѣ­
сто дѣйствія—Россія, дѣйствующіе и без­
дѣйствующіе, какъ нише обозначены.

Me льпомена. Я пригласила васъ, го- 
евдда, съ тѣмъ, чтобы сообщить вамъ пре­
непріятное извѣстіе. Нынѣ исволшдось 
«то пятьдесятъ лѣтъ съ основанія мною 
русскаго театра.

Александра иск Ій театръ. Сто пять­
десятъ?

Московскій Малый. Паузами, сто 
«ять десять?

Новый. А хоть-бы и триста пятьде­
сятъ; мнѣ-то какое дѣло?

Провинціальные театры. Не раз­
нюхали иалость; чего—сто пятьдесятъ: 
авансу?

М.ельромена. Сто пятьдесятъ лѣтъ,.. 
Еще и Волкова тѣнь должна къ намъ 
явиться—допросить, что сдѣлано нами за 
это время. Вотъ а въ газетахъ объ этомъ 
пишутъ. Какъ вы объ этомъ думаете, 
господа?

Русское театр, общ. Я думаю, осо­
бенно тревожиться намъ нс слѣдуетъ, а 
главное—не торопиться. Сто пятьдесятъ 

. лѣтъ... эка иевадаль?! Йи ватъ ужъ ко­
торый годъ все только «обсуждаемъ», а 

і и то никто не жалуется. А сунься кто 
съ жалобой,—такъ мы его бумагой зада- 

! внмъ, въ чернилахъ утопимъ. Такую кан­
целярщину разведемъ, что скорѣе помретъ 
человѣкъ, чѣмъ отвѣта добьется. Такъ 
что намъ этотъ самый Волковъ?!

Мельпомена, Какъ знаете, господа, а 
только я сочла своею обязанностью васъ 
предупредить. Тамъ я по своей части сдѣ­
лала кое-какія распоряженія, касающіяся 
искусства. Вамъ, Александринка, я хотѣла 
посовѣтовать...

Александрии, театръ. Виноватъ, сже- 
іи вы имѣете до меня какое-нибудь дѣло, 
обращайтесь къ Савиной, Маріи Гаврилов­
нѣ. Она ужъ отдастъ приказъ по театру.

Мельпомена. Я къ вамъ обращаюсь...
Александр, театръ. Какъ Марія Гав­

риловна прикажутъ...
Мельпомена, Вамъ, Малый театръ, 

я-бы рекомендовала убрать паутину и плѣ­
сень да повытрусизъ пыль, которой у васъ 
цѣлыя горы... Разумѣется, тѣнь Волкова 
первымъ дѣломъ заглянетъ въ «образцо­
вый» театръ, а у васъ, вмѣсто класси­
ковъ, росписаніе гастрольныхъ поѣздокъ 
въ провинцію.. Опять-жс насчетъ репер­
туара...

Малым театръ. У пасъ есть завѣ­
дующій репертуаромъ н оставьте вы меня 
въ покоѣ. Я такъ думаю, пикто къ памъ 
ие заглянетъ. А селя кто п заглянетъ, 
тотъ жнзпп но радъ будетъ. Впрочемъ, 
обратитесь къ Шину, Александру Ивано­
вичу, ояъ теперь всѣми дѣлами у иась 
заправляетъ. Какъ оиъ, такъ и мы.

Мельпомена. Вамъ, Новый театръ, я

витъ что яоалсьтую: скройтесь вы на нѣ­
которое время, исчезайте, какъ будто васъ ; 

і и вовсе не было. Ну, что, ежели тѣнь 
' Волкова узнаетъ о вашемъ существованіи? 

Вѣдь сраму въ вѣкъ яс вберешься... 
Большой театръ. Ich feitte sic, ошень 

! прашю вамъ, назвал яйтс нэпѣ тоже уѣдить 
, на этотъ врэмья, натаму што. wissen sic,, 

будитъ смѣются,' сслп намъ это будитъ ' 
уелихаль...

, Мельпомена. Это почему?
і Большой театръ. Потому, у весь ’
' оперъ нзма пи одинъ спѣвуиъ, verslehcn 
! sic, и нс есть пи толька никакой режимъ, 

а весь дѣло управляйтъ нѣмецкій чоло- 
фэкъ или младочехъ...

Мельпомена. Да ежела тѣнь Волкова 
■ будетъ спрашивать: довольны-ли? — такъ 

* чтобъ отвѣчали: всѣмъ довольны! А ежели 
' кто будетъ недоволенъ, такъ я ему, послѣ 

такое пропишу.. * ж
Картина вторая. I (А \
Тѣнь Волкова. Сто пятьдесятъ лѣтъ 

Тоже вѣдь нс малый срокъ... Воображаю, 
какого процвѣтанія достигъ русскій театръ...! 
(Услыша стукъ въ двери).

Войдите!
Входитъ капельдинеръ Малаго театра.
Капельдинеръ. Дозвольте представить­

ся: капельдинеръ Малаго театра.
Тѣнь Волкова. Очень радъ, арошу 

садиться. Ну, что у васъ новаго, хоро­
шаго?

Капельдинеръ. Хорошаго мало, Ѳедоръ 
I Григорьевичъ: порядку нѣтъ ...

Тѣнь Волкова Ну?
Капельдинеръ. Ей Богу. Теперь, къ 

примѣру сказать, свободное время, самый 
разъ дѣломъ заниматься, а актеры наши 
но городамъ разъѣзжаютъ, тоись, оброкъ 
собираютъ. Сколько актеровъ, столько и 
поѣздокъ. Южинъ, Александръ Ивано­
вичъ,—поѣздка, Строевъ—поѣздка, Уховъ, 
Носовъ, Дротовъ—тоже поѣздки. Г. Нрав- 
дина изволите знать? Этотъ даже купцовъ 
въ дѣло принимаетъ, чтобы, звачитъ, 
сподручнѣе было... и тоже яоѣздка. Н 
фирма такая: «Малый театръ, купцы 
в К®»,

' Еще вотъ Новый театръ выдумали...
Тѣнь Волкова. Это что-жс за театръ?
Капельдинеръ. Это... какъ-бы вамъ 

сказать... Были у насъ тутъ слабенькіе, 
пи къ чему не способные люди... Такъ 
собственно для нихъ этотъ театръ: пу­
щай, молъ, побалуются. Опять-жс на-.

І
 счетъ артистокъ. Г-жу Селиванову гдѣ-то. 
выкопала...

Тѣнь Волкова. Это къ чему? 
й Капельдинеръ. Такъ, для потѣхи пу- 

! блики. Ежела едкую Драму грустную ста- 
«ягъ иле трагедію, такъ ее съ г, Южи- 
иамъ выпускаютъ, чтобы, значитъ, публи-• 
і;а «о очапнэ огорчалась. Ну, п смѣются,) 
всѣ смѣются

Явзаве второе.
Га,рысь. Имѣю честь представиться...
Тпліь Волкова. Зачѣмъ это вы на 

лопатѣ а въ пащунсавмъ костюмѣ?
Корин. Это—эмблема вдето театра. 

Ио пиніаваиъ временамъ,—первый сортъ 
искусства.

Явленіе третье. Группа буфетчиковъ и 
оффиціаатовъ.

Всѣ (хоромъ). Честь имѣемъ предста­
виться: антрепренеры и содержатели теат­
ровъ, столичные и ировпиціальиыс. Водка 
и чакуека—первый сортъ, вина лучшихъ 
погребовъ я отдѣльные кабинеты. Милости 
врадгцъ...

Явленіе четвертое. Группа разодѣтыхъ 
и дейолътяровапвыхъ дачъ.

Дамы (хоромъ). Позвольте предста­
виться. Артистки: драматическія, комичс- 
сиія, лвркчпеам к экзотическія.

«Всѣ мы жаждетъ яобвп,
Любовь паша сваты из»,..

Всѣ им... А propos: выпьемъ шампан­
скаго!

Вяленіе пятое.
Фарсъ. Имѣю честь представиться: ис­

кусство погубилъ, зарѣзалъ драму... По 
вѣдь

«Вечера любитъ смѣхъ,
Веселіе во всѣхъ»...

Тѣнь Волкова. Сколько хорошаго мож­
но влѣзать въ сто пятьдесятъ дѣтъ?!


